
i agree in japanese language

i agree in japanese language is a phrase that holds significance in effective communication,
especially in conversations and negotiations. Understanding how to express agreement in Japanese
not only facilitates smoother interactions but also shows cultural respect and linguistic proficiency.
This article explores the various ways to say "I agree" in Japanese language, including formal and
informal expressions, nuances in usage, and cultural contexts. Additionally, it covers common phrases
and etiquette related to agreeing and shows how to use these expressions appropriately in different
social situations. Whether learning Japanese as a beginner or aiming to refine your conversational
skills, mastering these expressions is essential for clear and polite communication. Below is a
comprehensive guide on the topic, followed by a detailed table of contents.
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Common Expressions for "I Agree" in Japanese

There are several ways to express agreement in the Japanese language, each varying in tone and
formality. The most direct translation of "I agree" is 同意します (doui shimasu), which is used in formal
contexts. Another frequently used phrase is 賛成します (sansei shimasu), which means "I approve" or "I
agree" and is appropriate in both formal and semi-formal situations. In casual speech, phrases like そう
だね (sou da ne) or そうですね (sou desu ne) convey agreement in a conversational and friendly manner.

Key Phrases to Express Agreement

Below are some essential phrases commonly used to say "I agree" in Japanese:

同意します (doui shimasu) – I agree (formal, explicit)

賛成します (sansei shimasu) – I approve/I agree (formal to semi-formal)

そうです (sou desu) – That’s right/Exactly (polite)

そうだね (sou da ne) – That’s right (casual, informal)



はい (hai) – Yes (simple agreement)

なるほど (naruhodo) – I see/Indeed (acknowledging agreement)

Formal vs. Informal Ways to Say "I Agree"

The Japanese language distinguishes between formal and informal speech, especially in expressions
of agreement. Choosing the right phrase depends on the social context, the relationship between
speakers, and the level of politeness required.

Formal Expressions

In business settings, academic discussions, or when speaking with someone of higher status, formal
expressions of agreement are preferred. Phrases like 同意します and 賛成します are standard. Additionally,
adding polite verb endings such as -ます elevates the formality. For example, 賛成いたします (sansei
itashimasu) is a very polite way to say "I agree."

Informal Expressions

Among friends, family, or peers, informal language is common. Phrases like そうだね or simply nodding
and saying うん (un) are common ways to express agreement. These expressions are relaxed and
create a friendly atmosphere.

Cultural Nuances and Context of Agreement in Japan

Understanding the cultural context behind agreeing in Japanese is essential. Japanese communication
often values harmony and indirectness, so outright agreement might be expressed subtly or
accompanied by nonverbal cues.

The Role of Harmony and Indirectness

In Japan, maintaining group harmony (wa) is a key cultural value. As a result, people may avoid direct
disagreement and may show agreement even if they have reservations, as a way to avoid conflict.
This cultural tendency influences how "I agree" is expressed, sometimes making phrases softer or less
direct.



Nonverbal Cues Accompanying Agreement

Besides verbal expressions, Japanese speakers often use nonverbal signs such as nodding, bowing
slightly, or saying fillers like ええ (ee) or はい (hai) to indicate agreement. These gestures are integral to
communication and reinforce the spoken message.

Practical Examples and Usage in Conversations

Applying these phrases in real-life situations enhances understanding and fluency. Below are
scenarios illustrating how to say "I agree" in Japanese language appropriately.

Business Meeting Example

During a formal meeting, if you want to express agreement with a proposal, you can say:

その提案に賛成します。 (Sono teian ni sansei shimasu.) – I agree with that proposal.

はい、同意します。 (Hai, doui shimasu.) – Yes, I agree.

Casual Conversation Example

When chatting with a friend about a movie, you might say:

そうだね、面白かった。 (Sou da ne, omoshirokatta.) – I agree, it was interesting.

うん、いい映画だった。 (Un, ii eiga datta.) – Yes, it was a good movie.

Additional Phrases Related to Agreement

Beyond directly saying "I agree," Japanese offers a variety of related expressions that indicate
understanding, approval, or consensus.



Expressions Indicating Understanding

These phrases show that the speaker comprehends and aligns with what was said, which often
implies agreement:

わかりました (wakarimashita) – I understand/Understood

了解しました (ryoukai shimashita) – Roger that/Understood (formal)

納得しました (nattoku shimashita) – I am convinced/I agree after consideration

Expressions Indicating Approval

These phrases can be used when agreeing with an idea or suggestion:

いいですね (ii desu ne) – That’s good

賛成だよ (sansei da yo) – I agree (casual)

その通りです (sono toori desu) – Exactly/That’s right

Frequently Asked Questions

How do you say 'I agree' in Japanese?
You can say 'I agree' in Japanese as '同意します' (どういします, doui shimasu) or more casually as 'そう思います' (そうおも
います, sou omoimasu).

What is a casual way to say 'I agree' in Japanese?
A casual way to say 'I agree' in Japanese is 'そうだね' (sou da ne) or 'そう思う' (sou omou).

How do you express strong agreement in Japanese?
To express strong agreement, you can say '全く同感です' (まったくどうかんです, mattaku doukan desu), meaning 'I
totally agree.'



What phrase can be used to say 'I agree with you' in
Japanese?
'I agree with you' can be said as 'あなたに同意します' (あなたにどういします, anata ni doui shimasu) or more naturally, '
あなたの意見に賛成です' (あなたのいけんにさんせいです, anata no iken ni sansei desu).

Is there a formal way to say 'I agree' in Japanese?
Yes, a formal way to say 'I agree' is '賛成いたします' (さんせいいたします, sansei itashimasu), which is polite and
respectful.

How do you disagree politely after saying 'I agree' in
Japanese?
You might say '同意しますが、しかし...' (どういしますが、しかし..., doui shimasu ga, shikashi...) which means 'I agree,
but...,' to politely introduce a disagreement.

Can 'はい' (hai) be used to say 'I agree' in Japanese?
'はい' (hai) means 'yes' and can be used to show agreement in conversations, but it does not explicitly
mean 'I agree' with an opinion.

How do you say 'I agree with your opinion' in Japanese?
'I agree with your opinion' is 'あなたの意見に賛成です' (あなたのいけんにさんせいです, anata no iken ni sansei desu).

What is the difference between '同意します' and '賛成します' in
Japanese?
'同意します' (doui shimasu) means 'I agree' or 'I consent,' often used for consent or agreement, while '賛成しま
す' (sansei shimasu) means 'I approve' or 'I support' an idea or proposal.

Additional Resources
1. 「はい」と言う力: 日本語で同意を伝える技術
この本は、日本語で「はい」や「同意」を伝える際のニュアンスや適切な表現方法を詳しく解説しています。ビジネスシーンや日常会話での使い方を豊富な例文とともに紹介。日本語学習者
が自然に「同意」を表現できるようになるための実践的なガイドブックです。

2. 同意表現マスター: 日本語で「賛成」を伝える方法
本書は、様々な場面で使える同意表現を体系的にまとめています。肯定的な返答から微妙な賛成まで、細かなニュアンスの違いを学べるため、上級者にもおすすめ。例文と練習問題も充実し
ています。

3. 日本語の「同意」文化を理解する
この本では、日本語における同意の文化的背景や社会的意味合いについて深く掘り下げています。単なる言語表現だけでなく、日本人のコミュニケーションスタイルを理解するのに役立つ一
冊。異文化理解にも最適です。

4. 「賛成」と「同意」の違い: 日本語コミュニケーションの基本



「賛成」と「同意」という似た言葉の違いを明確に解説し、適切な使い分けを学べる本です。誤解を避けるためのポイントや、実践的な会話例も豊富に掲載されています。

5. やさしい日本語で「同意」を表現しよう
日本語初心者向けに、簡単でわかりやすい「同意」の表現を紹介しています。日常生活や旅行、仕事で使えるフレーズが多く、すぐに使える実用的な内容です。

6. 敬語で「同意」を示す: 丁寧な日本語の使い方
敬語表現を用いて同意を示す方法に特化した一冊。ビジネスやフォーマルな場面で使える、適切かつ礼儀正しい同意の伝え方を学べます。敬語の基本から応用までをカバー。

7. 日本語ディスカッションでの「同意」と「反対」表現集
ディスカッションや議論の場面で使える、同意および反対の表現を豊富に収録。効果的に意見を伝えるためのフレーズやコツが満載で、コミュニケーション力向上に役立ちます。

8. 日本語の「同意」を深める: 心理学と言語の視点から
言語学と心理学の観点から日本語の同意表現を分析。なぜ人は「はい」と言うのか、その心理的背景や表現の選択理由を探ります。学術的かつ実用的な内容が特徴です。

9. 会話で使える「同意」の英語-日本語対訳フレーズ集
英語話者向けに、日本語での同意表現を英語と対訳で紹介。旅行やビジネスで役立つフレーズが多く、両言語のニュアンスの違いも解説されています。学習者がスムーズに同意を表現できる
ようサポートします。
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Pease, 2008-11-12 Available for the first time in the United States, this international bestseller
reveals the secrets of nonverbal communication to give you confidence and control in any
face-to-face encounter—from making a great first impression and acing a job interview to finding the
right partner. It is a scientific fact that people’s gestures give away their true intentions. Yet most of
us don’t know how to read body language– and don’t realize how our own physical movements speak
to others. Now the world’s foremost experts on the subject share their techniques for reading body
language signals to achieve success in every area of life. Drawing upon more than thirty years in the
field, as well as cutting-edge research from evolutionary biology, psychology, and medical
technologies that demonstrate what happens in the brain, the authors examine each component of
body language and give you the basic vocabulary to read attitudes and emotions through behavior.
Discover: • How palms and handshakes are used to gain control • The most common gestures of
liars • How the legs reveal what the mind wants to do • The most common male and female
courtship gestures and signals • The secret signals of cigarettes, glasses, and makeup • The magic
of smiles–including smiling advice for women • How to use nonverbal cues and signals to
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book will enrich your communication with and understanding of others–as well as yourself.
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Japanese-style management has been under serious criticism both inside and outside Japan, but this
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is not a new phenomenon: over the last 50 years, evaluation of Japan and Japanese management has
fluctuated widely between extreme affirmation and extreme negation. This study is unique because
it is a longitudinal analysis that covers 35 years it uses firsthand information from managers in
major Japanese corporations; and by involving several of these managers in the research process the
views of actual practitioners are made available.
  i agree in japanese language: Japanese Language Haruhiko Kindaichi, 2011-12-20 This is a
book about the structure, history and evolution of the Japanese language. The Japanese Language is
a classic study of one of the world's most widely used but least understood languages. Emphasizing
the richness and complexity of Japanese as well as its limitations, this fine book provides a lively
discussion about the uniqueness of the Japanese language. The relationship of Japanese to other
languages is not well understood even by native speakers, and Professor Kindaichi sets out to define
it. He concludes that Japanese is indeed only remotely related to other world languages although it
shares many features in common with the languages of mainland Asia. Japanese shares with those
languages a rich and detailed vocabulary for natural phenomena and an unusually complex and
accurate way of expressing social relationships. Moreover, its capability to absorb innovations from
abroad easily matches or exceeds that of English or German. The author, after briefly discussing the
unique isolation of the Japanese language, moves on to consider the varieties of ordinary
speech--dialects, jargon, sex--and role-based distinctions, and the difference between informal,
formal, and literary language. He then examines the structure of Japanese pronunciations, its
rhythm, and accent. The longest section of the book is devoted to the variety of the vocabulary, what
can and cannot be said in Japanese. Readers who are just beginning their own study of Japanese will
find this section especially fascinating, for each point is backed by examples from literature and
everyday speech. Kindaichi also investigates the so-called vagueness of Japanese and traces it to its
source-the unusual sentence order. This book includes: The highly debated origins of the Japanese
language. Dialects, jargon, sex and role-based distinctions. Differences between informal, formal,
and literary language. Structure, rhythm, and accent of pronunciation. What can and cannot be said
in Japanese.
  i agree in japanese language: Japanese Language Teaching Alessandro G Benati,
2009-03-01 A combination of theory and practice, accompanied by an empirical case study, makes
this an ideal introductory textbook to the practical aspects of the acquisition of Japanese as a second
language.
  i agree in japanese language: Why Agree? Why Move? Shigeru Miyagawa, 2009-10-30 An
argument that not only do movement and agreement occur in every language, they also work in
tandem to imbue natural language with enormous expressive power. An unusual property of human
language is the existence of movement operations. Modern syntactic theory from its inception has
dealt with the puzzle of why movement should occur. In this monograph, Shigeru Miyagawa
combines this question with another, that of the occurrence of agreement systems. Using data from
a wide range of languages, he argues that movement and agreement work in tandem to achieve a
specific goal: to imbue natural language with enormous expressive power. Without movement and
agreement, he contends, human language would be merely a shadow of itself, with severe limitation
on what can be expressed. Miyagawa investigates a variety of languages, including English,
Japanese, Bantu languages, Romance languages, Finnish, and Chinese. He finds that every language
manifests some kind of agreement, some in the form of the familiar person/number/gender system
and others in the form of what Katalin É. Kiss calls “discourse configurational” features such as topic
and focus. A key proposal of his argument is that the computational system in syntax deals with the
wide range of agreement types uniformly—as if there were just one system—and an integral part of
this computation turns out to be movement. Why Agree? Why Move? is unique in proposing a unified
system for movement and agreement across language groups that are vastly diverse—Bantu
languages, East Asian languages, Indo-European languages, and others.
  i agree in japanese language: The Oxford Handbook of Japanese Philosophy Bret W.
Davis, 2020 This handbook is currently in development, with individual articles publishing online in



advance of print publication. At this time, we cannot add information about unpublished articles in
this handbook, however the table of contents will continue to grow as additional articles pass
through the review process and are added to the site. Please note that the online publication date for
this handbook is the date that the first article in the title was published online.
  i agree in japanese language: Old Japanese Marc Hideo Miyake, 2013-08-21 What did
eighth-century Japanese sound like? How does one decode its complex script? This book provides the
definitive answers to these questions using an unprecedented range of data from the past and the
present.
  i agree in japanese language: Reading the Kimono in Twentieth-Century Japanese Literature
and Film Michiko Suzuki, 2023-08-31 Often considered an exotic garment of traditional Japan, the
kimono is in fact a vibrant part of Japanese modernity, playing an integral role in literature and film
throughout the twentieth century. Reading the Kimono in Twentieth-Century Japanese Literature
and Film is the first extended study to offer new ways of interpreting textual and visual narratives
through kimono language--what these garments communicate within their literary, historical, and
cultural contexts. Kimonos on the page and screen do much more than create verisimilitude or
function as one-dimensional symbols. They go beyond simply indicating the wearer's age, gender,
class, and taste; as eloquent, heterogeneous objects, they speak of wartime and postwar histories
and shed light on everything from gender politics to censorship. By reclaiming kimono
language--once a powerful shared vernacular--Michiko Suzuki accesses inner lives of characters,
hidden plot points, intertextual meanings, resistant messages, and social commentary. Reading the
Kimono examines modern Japanese literary works and their cinematic adaptations, including
Tanizaki Jun'ichirō's canonical novel, The Makioka Sisters, and its film versions, one screened under
the US Occupation and another directed by Ichikawa Kon in 1983. It also investigates Kōda Aya's
Kimono and Flowing, as well as Naruse Mikio's 1956 film adaptation of the latter. Reading the
Kimono additionally advances the study of women writers by discussing texts by Tsuboi Sakae and
Miyao Tomiko, authors often overlooked in scholarship despite their award-winning, bestselling
stature. Through her analysis of stories and their afterlives, Suzuki offers a fresh view of the kimono
as complex material to be read. She asks broader questions about the act of interpretation, what it
means to explore both texts and textiles as inherently dynamic objects, shaped by context and
considered differently over time. Reading the Kimono is at once an engaging history of the modern
kimono and its representation, and a significant study of twentieth-century Japanese literature and
film.
  i agree in japanese language: A Geography of Public Relations Trends E. Denig, A. van der
Meiden, 2013-11-11 Selected Proceedings of the Xth Public Relations World Congress `Between
People and Power', Amsterdam, June 3-7, 1985.
  i agree in japanese language: Understanding Japaneseness Kosuke Nishitani, 2016-09-26
Japan, although a small country, is identified as perhaps the only civilization composed of just one
nation. In spite of its many encounters with axial civilizations Japan has somehow preserved a
unique sense of self. This enduring quality lends an air of mystery to Japanese culture that continues
to draw the fascination of many. Such curiosity about the nature of Japan and its people has
prompted the publication of many books that contribute to the academic genre known as
“Nipponjinron.” This book makes a distinctly new contribution as a theological anthropology of
Japaneseness by paying careful attention to the religious sensibilities that undergird Japanese
behavior. The author draws on numerous seminal works of Nipponjinron to build a sturdy
philosophical and historical platform. Through concrete examples, classic literature, historical
analysis, and religious reflection, the author carefully and skillfully illuminates a new path to
understanding Japaneseness by drawing the reader’s attention to the lifeblood of Japanese behavior,
“maternal-filial affection.”
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  i agree in japanese language: National Negotiating Styles Hans A. Binnendijk, 1995-02
Provides a profile of each national negotiating style for China, the Soviet Union, Japan, France,



Egypt and Mexico. Reviews each nation's historical and institutional setting, the characteristics of its
political culture, the style of the negotiators themselves, and national strategies and tactics.
Suggests bargaining guidelines for U.S. negotiators.
  i agree in japanese language: Anxiety in the College Japanese Language Classroom Kazu
Kitano, 1998
  i agree in japanese language: Hearings United States. Congress. House, 1955
  i agree in japanese language: The Complete Idiot's Guide to Conversational Japanese
Naoya Fujita, 2002 Provides an introduction to the language and culture of Japan, covering
pronunciation, grammar rules, kanas, and vocabulary words, and offers advice for travelers.
  i agree in japanese language: Problems of Advanced Economies Nagasada Miyawaki,
2012-12-06 It has been twelve years since the First Symposium on New Problems of Advanced
Societies held in November of 1972. During this time, the Second Symposium was held in May of
1976 under the auspices of HWWA-Institut fur Wirtschaftsforschung-Hamburg. As the first oil crisis
of 1973-74 was still having its impact, the themes taken up in the Second Symposium were mostly
economic in nature. We have now convened the Third Symposium. It is held amidst a difficult and
eventful time. Stagflation and kinds of anomic phenomena still torment many countries of the world,
even several years after the second oil crisis of 1979. In addition, there have been frequent local
disputes and conflicts in various areas, especially in the Middle East, which have further intensified
the confrontation between the two superpowers, the United States of America and the Soviet Union.
The international organizations such as the United Nations, International Monetary Fund, and the
General Agreement on Tariff and Trade, which have contributed to building post-World War II world
order and peace, have come to face functional confusion and crisis entering the 1970s. The
accumulated debts of the developing nations are enormous and there are many developing
countries'which are reaching the point of bankrupcy.
  i agree in japanese language: Investigation of Un-American Propaganda Activities in
the United States United States. Congress. House. Special Committee on Un-American Activities
(1938-1944), 1938
  i agree in japanese language: Investigation of Un-American Propaganda Activities in the
United States: Hearings, June 8-July 7, 1943[at Washington, D.C United States. Congress. House.
Special Committee on Un-American Activities (1938-1944), 1938
  i agree in japanese language: Outside the Ring Kristopher Paul, 2022-04-12 Chris James
was sick and tired of the life he’d made for himself when she came along. Stacey was everything that
he’d ever wanted in a woman, but was it possible that she could ever feel the same way about him?
Two completely different personalities were thrown together by chance. Chris must confront his
fears and come to Stacey’s aid when a jealous ex-boyfriend won’t let her go. Stacey’s life is in
danger, and there is no time to lose. Chris feels if he relies on the intervention of the proper
authorities, it may be too late, so he decides he must take the matter outside the ring.
  i agree in japanese language: Japanese Immigration ... United States. House Committee on
Immigration and Naturalization, 1921
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